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多幣扣賬卡資料申請表

Multi-Currency Debit Card Application Form

        分行 Branch	 日期 Date 

注意 NOTE: 請以英文正楷填寫並在適當的地方加上「3」號。 Please complete in English BLOCK LETTERS and “3” where applicable.

個人資料 PERSONAL INFORMATION

* 除「前名/別名」外，所有資料必須填寫。 All fields are mandatory except “Former/Other Name”

英文姓氏	 英文名

Surname in English	 Given Name in English

前名/別名

Former/Other Name

身份證明文件號碼 Identification Document Number	   香港身份證 HKID Card	 出生日期 Date of Birth

  護照 Passport 

  其他 Others 
年	 年	 年	 年	 月	 月	 日	 日
 Y	 Y	 Y	 Y	 M	 M	 D	 D

手提電話 Mobile Phone (見註1 See Note 1)

電郵地址 Email Address (見註1 See Note 1)

扣賬卡資料 DEBIT CARD INFORMATION

連結到扣賬卡之賬戶號碼	 連結賬戶

Account Number to be linked to Debit Card	 Linked Account:     0 1 8 0 0
(綜合貨幣結單儲蓄存款賬戶 Multi-Currencies Statement Savings Account) (見註2 See Note 2)

領取方法 Collection Method	 1 	以平郵寄予本人/吾等之通訊地址

Send by surface mail to my/our correspondence address

2 	以快遞寄予本人/吾等之通訊地址(只適用於中國內地之中文通訊地址)

Send by courier to my/our correspondence address (Only applicable to Chinese Correspondence Address in Mainland China)

交易限額 TRANSACTION LIMIT

交易類別

Transaction Type
銀行預設限額（港幣或其等值）

Bank Default Limit (HKD or its equivalent)

自動櫃員機提款^
ATM Cash Withdrawal^

每日Daily  20,000

 「無卡支付」消費

Card-not-present Spending 每日Daily  20,000

每日消費

Daily Spending 每日Daily  50,000

單筆交易

Single Transaction 每筆 Each Transaction  20,000

^	 外幣交易金額將轉換為等值港幣。 Transaction amount in foreign currency would be converted to HKD equivalent.
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本人選擇不要發出私人密碼。 I wish not to issue PIN.

選擇不要發出私人密碼 Request for Not to issue PIN

如閣下選擇暫停使用私人密碼，所有與私人密碼有關之設定/服務*及相連扣賬卡功能將被終止。(*包括但不限於自動櫃員機服務有關服務)。  
If you choose to suspend the use of Debit Card PIN, all PIN related facilities/services* will be suppressed. (*including but not limited to ATM related services).



P. 2

多幣扣賬卡資料申請表

Multi-Currency Debit Card Application Form

註 NOTE

註1：	 填寫的手提電話及電郵地址須與本行的紀錄相同。本行並不接受經此表格更改有關紀錄。

Note 1: 	 The provided mobile phone and email address should be the same as the Bank’s records. The Bank does not accept related information updates via this form.

註2：	 如所選之綜合貨幣結單儲蓄存款戶口尚未包含扣賬卡所需的全部10種貨幣，我們將自動為你建立其餘的貨幣戶口。

Note 2:	 If the selected Multi-Currencies Statement Savings Account does not have all 10 currencies required for the debit card, we will automatically create accounts of the remaining 

currencies for you.

註3：	 扣賬卡將以平郵或快遞(只適用於中國內地之中文通訊地址)寄予閣下於本行登記的綜合貨幣結單儲蓄存款戶口通訊地址。請確保有關資料正確無誤。如需更改有關 

通訊地址，將需時2-3個工作天。請於地址更新後再遞交申請。

Note 3:	 Debit card will be sent by surface mail or courier (only applicable to Chinese correspondence address in Mainland China) to your Multi-Currencies Statement Savings Account’s 

correspondence address. Please ensure the information is correct. If correspondence address update is required, it will take up to 2-3 business days. Please submit the application 

after completing the update of address.

註4：	 為加強海外自動櫃員機交易的保安及按金管局的指引，本行的所有自動櫃員機卡及多幣扣賬卡的海外自動櫃員機現金提款功能將被設定為「未啟動」。為使你可使用 

海外自動櫃員機服務，你需預先透過以下渠道啟動海外自動櫃員機的交易功能，並設定其生效時間及每日海外提款的最高限額。

• 全港附有「銀通」標誌的自動櫃員機

• inMotion動感銀行

• 網上理財

• 多幣扣賬卡/自動櫃員機提款卡資料更改表(個人)

• 致電客服務熱線：2280 1800

Note 4:	 In order to enhance the security of using overseas ATM services and to comply with HKMA requirements, the overseas ATM cash withdrawal function for ATM Cards and  

Multi-Currency Debit Cards have been pre-set as “deactivated”. If you want to use the overseas ATM cash withdrawal function, you are required to activate this function and set the 

activation period and daily overseas withdrawal limit in advance via the following channels: 

•	 JETCO ATMs in Hong Kong

• inMotion

• i-banking

•	 Multi-Currency Debit Card / ATM Card Information Amendment Form (Personal)

•	 Call our Customer Service Hotline: 2280 1800

註5：	 持卡人應參閱本行不時發出的保安提示。

Note 5:	 Cardholder is advised to refer to the security advice provided by the Bank from time to time.

註6：	 如郵遞政策有任何更改而影響卡的寄送，中信銀行(國際)保留其按絕對酌情權取消多幣扣賬卡的權利。

Note 6:	 If there is any change to the postal policy that impacts the card delivery, China CITIC Bank International Limited reserves the right at its absolute discretion to cancel the Multi-

Currency Debit Card.

聲明及簽署 DECLARATION AND SIGNATURE

本人/吾等現授權及要求中信銀行(國際)有限公司 (“本行/貴行”)發給本人/吾等多幣扣賬卡乙張。本人/吾等證實上述資料乃正確及完整。本人/吾等又確認本人/吾等 

已收到、詳閱和完全明白並同意接受貴行不時之一般條款及適用於本人/吾等所選擇之產品/服務/賬戶的條款及細則約束。本人/吾等同意本人/吾等的個人資料可披露 

予貴行不時給予客戶關於《個人資料(私隱)條例》致客戶及其他個別人士的通知中列明的人士及用作通知中所指定的用途。本人/吾等又授權銀行從上述賬戶中扣除有關 

多幣扣賬卡之費用(如適用)。

I /We hereby authorize and request China CITIC Bank International Limited (the “Bank”) to issue me/us a Multi-Currency Debit Card. I /We confirm that the information given above is 

correct and complete. I /We confirm that I/We have received, read and fully understand and agree to be bound by your Bank’s General Terms and Conditions and all specific Terms and 

Conditions applicable to the products/services/accounts selected by me/us as above and from time to time. I /We also consent to the use of my/our personal data in accordance with your 

Notice to Customers and Other Individuals Relating to the Personal Data (Privacy) Ordinance from time to time. I /We also authorize the Bank to charge the Multi-Currency Debit Card 

related fee (if applicable) from the above account in advance.

S.V.

客戶簽署 Customer’s Signature(s)	 日期 Date
(簽署式樣須與本行的紀錄相同 Please sign as per the specimen signature(s) filed with the Bank)

銀行專用  FOR BANK USE ONLY

Processing Branch WMCO

Signature(s) Verified By Approved By Inputted By Checked By

Confirmed Chinese Correspondence Address

Checked By Approved By




